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Getting started... Pour bien commencer... Pierwsze kroki… Empezando...
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Your product - Votre produit 
Twój produkt - 

 - Su producto 
Ürününüz

You will need - Vous aurez 
besoin de - Potrzeba - 

 - Necesitará 

Bulb Changing

Remp acement de ’ampou e

W miana arówkiInstallation Instalacja instalación

Montaj

Cambio de bombilla

Check the pack and make sure you 
have all of the parts listed. 
Decide on the appropriate location for 
your product. 
This product is suitable for indoor 
use only and not for areas constantly 
subject to moisture such as bathrooms.
Always refer to the installation
drawing for the orientation and
bulb changing of the product.
This product is suitable for installation 

e.g. wood, masonry. It is not suitable for 

the mounting surface using the screws 
and wall plugs supplied. 
The screws and wall plugs supplied 
are suitable for “masonry “ only.  Other 

purchased.
Take care not to drill into any pipes 
or mains cables beneath the surface 
during mounting holes preparation.
Never put anything on the product 
or hang anything on any part of this 
product.
Never use the terminal cables to bear 
the product weight.
IMPORTANT: 
selected must be capable of supporting 

this luminaire cannot be replaced;  if the 
cord is damaged, the luminaire must be 
destroyed.
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Seguridad

Compruebe el paquete y asegúrese de 
que contiene todos los componentes 
enumerados. 
Decida el lugar donde va a colocar el 
producto. 
Este producto es apto exclusivamente 
para uso en espacios interiores y no 
para zonas expuestas constantemente 
a la humedad, como los baños.
Consulte siempre el esquema de 
montaje para orientarse y para cambiar 
las bombilla del producto.
Este producto es apto para 

albañilería. El producto no es apto para 

El producto se debe asegurar 

utilizando los tornillos y tarugos 
incluidos. Los tarugos y tornillos 
incluidos son aptos solo para muros 
sólidos. Para cualquier otro tipo de 
pared, asegúrese de utilizar los tornillos 
y tarugos adecuados.
Taladre los agujeros con cuidado de no 
dañar tuberías ni cables de suministro 

No ponga nunca nada sobre el 
producto ni colgando de cualquiera de 
sus componentes.
Nunca utilice los cables de alimentación 
para sujetar el peso del producto.
IMPORTANTE: El(los) punto(s) de 

capaces de sostener el peso completo 
de la instalación.

lámpara no puede ser reemplazado, en 
caso de que se dañe, la lámpara tendrá 
que ser destruida.

Paketi kontrol edin ve listede yer 
alan t m par alar n paket i inde 
bulundu undan emin olun. 

r n n z  yerle tirmek i in uygun bir 
konum seçin. 
Bu r n sadece kapal  mekanda 
kullan m içindir ve banyo gibi s rekli 
olarak neme maruz kalan alanlar için 
uygun de ildir.
Ürünün yönü ve Ampul de i tirme için 
daima montaj emas na müracaat edin.
Bu ürün normal alev alan yüzeylere 
(örn. ah ap, tu la) monte edilmek için 
uygundur. Yüksek alev alan yüzeylerde 
veya yan c  ortamlarda kullan m için 
uygun de ildir.
Ürün, birlikte verilen vidalar ve dübeller 
kullan larak montaj yüzeyine güvenli 
bir ekilde monte edilmelidir. Ürünle 
birlikte verilen vida ve dübeller sadece 
sert duvarlar için uygundur. Di er duvar 
türleri için do ru vida ve dübellerin 
kullan ld ndan emin olun.
Matkapla delik açarken duvar n arkas nda 
yer alan boru ve kablolara hasar 
vermemeye dikkat edin.
Asla ürünün üzerine bir ey koymay n 
veya herhangi bir bölümüne bir ey 
asmay n.
Ürünün a rl n  ta mak için asla 
terminal kablolar n  kullanmay n.

 Seçilen ba lant  noktas
noktalar  lamba ba lant s n n tam 
a rl n  destekleyebilmelidir.
Bu lamban n harici esnek kablosu veya 
kordonu de i tirilemez; kablo hasar 
görürse lamba imha edilmelidir.

Sécurité

Assurez-vous de la présence de toutes 
les pièces répertoriées.
Choisissez l’emplacement approprié 
pour votre produit.
Ce produit est exclusivement conçu 
pour être utilisé à l’intérieur et 
ne convient pas aux endroits qui 
présentent une humidité constante 
telles que dans les salles de bains.
Reportez-vous systématiquement au
schéma d’installation pour
l’orientation et le remplacement de 
l’ampoule.
Ce produit convient pour une 
installation sur des surfaces présentant 

exemple du bois, de la maçonnerie, 
etc. Il n’est pas prévu pour des 
surfaces ou environnements hautement 

surface de montage à l’aide des vis et 
chevilles fournies. Les chevilles murales 

sur des murs pleins. Pour tout autre 
type de mur, veuillez vous équiper de 
vis et chevilles adaptées. 
Lors du perçage, veillez à 
n’endommager aucun tuyau ou câble 
électrique.
Ne placez ni n'accrochez jamais d'objet 
sur ce produit.
N'utilisez jamais les câbles 
d’alimentation pour supporter le poids 
du produit.
IMPORTANT :
sélectionnés doivent être capables de 
supporter le poids total de la lampe.
Le cordon d’alimentation de ce 
luminaire n’est pas remplaçable. Si le 
cordon d’alimentation est endommagé, 
le luminaire doit être mis au rebut.

Sprawd  opakowanie i upewnij si , e 
znajduj  si  w nim wszystkie cz ci.
Wybierz miejsce na monta  urz dzenia.

rz dzenie nadaje si  wy cznie 
do u ytku wewn trz pomieszcze  i 
nie mo e by  u ywane w miejscach 
nara onych na dzia anie wilgoci, np. w 
azienkach.
Zawsze odno  si  do rysunku monta owego 
produktu, w celu uzyskania wi kszego 
zrozumienia na jego temat oraz zapoznania 
si  z metod  wymiany arówki.
Produkt ten jest przeznaczony do monta u 
na drewnie lub powierzchniach murowanych. 
Produktu nie mo na instalowa  na 
atwopalnych powierzchniach lub w pobli u 
materia ów wybuchowych.
Produkt musi by  solidnie przymocowany 
do powierzchni monta owej za pomoc  
do czonych rub i ko ków rozporowych. 
Do czone ruby i ko ki rozporowe s   
przeznaczone do monta u wy cznie na 
litych cianach. Upewnij si , e u ywasz 
w a ciwych rub i ko ków rozporowych na 
cianach innego typu. W razie w tpliwo ci 

zasi gnij fachowej porady.
Wywier  dziury, zwracaj c uwag , aby 
nie uszkodzi  rur lub kabli elektrycznych 
znajduj cych si  pod powierzchni .
Nigdy nie umieszczaj ani nie wieszaj na 
produkcie jakichkolwiek przedmiotów.
Nigdy nie wieszaj lamp na przewodach 
zasilaj cych
WA NE: Wybrane miejsce(a) monta u musi 
by  w stanie ud wign  ca y ci ar oprawy 
o wietleniowej.
Niniejszy zewn trzny elastyczny kabel 
oraz jego wtyczka s  niewymienne. 
e li kabel zosta  uszkodzony, 

wówczas nale y zutylizowa   opraw  
o wietleniow .
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Et dans le détail... W w...
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 > To connect the product to the mains 
supply, the section of rigid cables is 
recommended with 1.5mm².
 > This product is double insulated and must 
not be earthed. If there are any incoming 
earth cables, they must be joined together 
using a suitable connector (not supplied) 
and well insulated with good quality 
insulation tape. 
 > IMPORTANT: Ensure that all electrical 
connections are tight and that no loose 
strands are left out of the terminal.

 > Switch off the product (preferably, isolate 
it at the distribution board) and allow 
it to cool down for at least 10 minutes 
(  bulb gets hot during use).
 > For bulb replacement, follow the 
procedure as shown in the Bulb Changing 
line drawing.

T
When the bulb does not light after instal-
lation:
 > Ensure there is no electricity failure.
 > Ensure all the connections are secure.

 

T

Supply 
Voltage 220-240V~ 50/60Hz   

Bulb Type
1 x MAX 42W E27 or lower 
energy equivalent. (Check 
bulb dimensions in relation 
to space available.)

Conformity with all relevant 
EC Directive requirements. 

Class II product - Double 
Insulated - No earth 
required.

For indoor use only.
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 > Pour connecter le produit au réseau, se 
référer à la réglementation en vigueur 
NFC 15 100.
 > Ce produit est muni d’une double isolation 
et ne doit pas être mis à la terre. Tous les 
câbles de terre entrants doivent être joints 
ensemble à l’aide d’un serre-câble adapté 
(non fourni) et correctement isolé à l’aide 
de ruban isolant. 
 > IMPORTANT : assurez-vous que tous les 
branchements électriques soient fermes 

demeure à l’extérieur du branchement.

Rempl ent de l’am le
 > Avant de remplacer l’ampoule, coupez 
toujours l’alimentation électrique au 
niveau du disjoncteur ou du tableau 
électrique (l’extinction de l’interrupteur 

refroidir pendant 10 minutes  
(  les ampoules peuvent 
atteindre des températures élevées en 
cours d’utilisation).
 > Pour le remplacement de l’ampoule, 
suivez la procédure dessinée au recto.

t des pannes
Si l’ampoule ne s’allume pas après 
l’installation : 
 >Assurez-vous qu’il n’y a pas de panne 
d’électricité.
 >Assurez-vous que tous les branchements 
soient faits.

Tension 
d’alimentation 220-240V~ 50/60Hz   

Type 
d’ampoule

1 x E27 42W max ou 
ampoule à économie 
d’énergie de type 

préalable les dimensions 
de l’ampoule par rapport à 
l’espace disponible.)

Conforme à toutes les 
exigences des directives 
européennes.

Classe II

Pour utilisation à l’intérieur 
uniquement.

G antie
 > La structure de ce luminaire est garantie 
2 ans (à compter de la date d’achat et sur 
présentation du ticket de caisse).
 > Nous déclinons toute responsabilité pour 
les dommages causés par une mauvaise 
installation ou utilisation du luminaire
 >

dangereux et annule sa garantie.

 > Ürünü ayd nlatma hatt na ba lamak için, 
rijit kablo kesitinin en az 1.5mm² olmas  
tavsiye edilir.
 > Bu ürün çift yalitimlidir ve 
topraklanmamalidir. Toprak kablolari varsa, 
uygun bir konnektör (ürüne dahil de ildir) 
kullanilarak bu kablolarin birle tirilmesi ve 
kaliteli bir izole bant ile yalitilmasi gerekir.
 >  Tüm elektrik ba lant lar n n 
sa lam oldu undan ve klemens grubunun 
d na ta an kablo teli olmad ndan emin 
olun.

 > “Ürünü kapat n (tercihen da t m 
panosundan yal t n) ve en az 10 dakika 
so umas n  sa lay n. (Dikkat: kullan m 
s ras nda ampul s n r).
 > Ampulü de i tirmek için a a daki 
prosedürü izleyin.

S d me
Montajdan sonra ampul yanmazsa:
 > Elektrik ar zas  olmad ndan emin olun.
 > Tüm ba lant lar n sa lam oldu undan 
emin olun.

T

Besleme 
Gerilimi 220-240V~ 50/60Hz

Ampul tipi

1 x E27 42W maks veya 
tavsiye edilen enerji 

alana göre ampul ebatlar n  
önceden kontrol edin.

Tüm ilgili EC Direktif
gereksinimlerine uygunluk.

S n f II

Sadece kapal  alanda
kullan m içindir.

 > Aby pod czy  produkt do sieci, zaleca si  
u ywa  przewodów o przekroju 1.5mm².
 > Niniejszy produkt jest podwójnie izolowany 
i nie nale y go pod cza  do uziemienia. 
Je li wyst puj  przewody uziemienia, 
wówczas nale y je z czy  za pomoc  
odpowiedniego z cza (nie do czone) 
i dobrze zaizolowa  za pomoc  dobrej 
jako ci ta my izolacyjnej. 
 > W  Upewnij si , e wszystkie 
przewody elektryczne s  w a ciwie 
przy czone i adne lu ne przewody nie 
znajduj  si  poza zaciskow .

W
 > Wy cz produkt (zaleca si  wy czenie 
zasilania na skrzynce rozdzielczej) 
i pozostaw do ostygni cia przez co 
najmniej 10 minut (Uwaga: arówka 
podczas pracy staje si  bardzo gor ca).
 > Aby wymieni  arówk , post puj jak 
opisano poni ej.

Je li arówka nie zapala si  po instalacji:
 > Upewnij si , e instalacja elektryczna jest 
sprawna.
 > Upewnij si , e wszystkie po czenia s  
zabezpieczone.

-

Napi cie 
znamionowe 220-240V~ 50/60Hz   

Typ lampy 

1 x E27 42W maks 
lub odpowiadaj ca 
jej wietlówka 
energooszcz dna. 
(Sprawd , czy rozmiary 
wietlówki pozwalaj  na jej 

monta  w oprawie.)

Zgodno  z odpowiednimi 
wymaganiami dyrektywy 
WE.

Klasa II

Tylko do u ytku 
domowego,  wewn trz 
pomieszcze .

 > Para conectar el producto a la red, se 
recomienda que la sección de los cables 
rígidos sea de al menos 1.5mm².
 > Este producto está doblemente aislado 
y no se puede conectar a tierra. Si hay 
cables de tierra, deben ser unidos con 
ayuda de un conector adecuado (no 
suministrado) y bien aislados con cinta 
aislante de buena calidad.
 > IMPORTANTE: Asegúrese de que todas 

que no haya conexiones sueltas fuera del 
de terminal.

 > Desenchufe el producto y deje que se 
enfríe durante al menos 10 minutos.
(Precaución: la bombilla se calienta 
cuando está encendida)
 > Para cambiar la bombilla, siga el 

de p lemas
Si la bombilla no se enciende después de 
instalarla:
 > Asegúrese de que no falla el suministro 
eléctrico.
 > Asegúrese de que todas las conexiones 
están bien.

 

Tensión de 
alimentación 220-240V~ 50/60Hz   

Tipo de 
lámpara

1 x E27 42W o de un tipo 
equivalente que ahorre 
energía (compruebe el 
tamaño de la bombilla, 
depende del espacio 
disponible.) 

En conformidad con todas
las exigencias relevantes
de la CE.

Clase II

Para uso exclusivo en
espacios interiores.

C023法国  P145-COLOURS-A3-IM-03.indd   2 3/6/13   4:02 PM

TR

KOÇT  YAPI 

MARKETLER  T C. A. .

Tasdelen Mahallesi

S rr  elik

Bulvar  No: 5

ekmeköy /ISTANBUL

www.koctas.com.tr

0850 210 50 50


